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Благо мира – моё дело 
(Ш.Б.Варнекар) 

laekiht< mm kr[Iym! 
loka т - мир; вселенная; люди; 
hita (p.p. от √dhA III U.) - благоприятный, полезный, хороший, добрый; п  добро, благо; 
karaNIya (p.n. от √kar VIII U.) -  то, что должно сделать; п  занятие, действие дело; 

 

mnsa stt< Smr[Iym! 

vcsa stt< vdnIym! 

laekiht< mm kr[Iym!. 
manas n – ум, разум (здесь In.sg.) 
satatam adv.- постоянно; 
vacas n - слово, речь (здесь In.sg.); 
 

n -aeg-vne rm[Iym! 

n c suozyne zynIym! 

AhinRz< jagr[Iym! 

laekiht< mm kr[Iym!. 
bhoga т - пища; польза; удовольствие, наслаждение; благо, радость;  
bhavana n - дом, жилище; дворец; 
Sayana п  ложе, постель, кровать  

√SI II Ā. - лежать, покоиться;  спать;  отдыхать;  
aharniSam adv. - день и ночь, постоянно;  
√jAgar  P. II - бодрствовать, просыпаться; caus. будить; 
 

n jatu Ê>o< g[nIym! 

n c injsaEOy< mnnIym! 

kayR]eÇe Tvr[Iym! 

laekiht< mm kr[Iym!. 
jAtu adv.- когда-нибудь, вообще; c na  - никогда; 
√gaN P. X - считать, насчитывать, подсчитывать; учитывать, принимать во внимание; 
nija  - собственный, свой; 
saukhya п -  удовольствие, счастье, радость, удобство; 
kArya  (p.n. от √kar VIII U.)  п - дело, работа;  намерение; обязанность; 
√tvar U. I - cпешить, торопиться; 
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Ê>osagre tr[Iym! 

kòpvRte cr[Iym! 

ivpiÄivipne æm[Iym! 

laekiht< mm kr[Iym!. 
sAgara т - море; 
√tar (или  tṝ)  P. I - переправляться через; пересекать; спасаться;  
kaX[a  п  - беда, несчастье, горе; 
√car P. I - ходить, бродить, странствовать; жить; пастись, совершать, исполнять, 

соблюдать, делать; 
vipatti  f  - неудача, несчастье, беда; убыток; смерть;  
vipina  - густой; п  лес; 

 

ghnar{ye "naNxkare 

bNxujna ye iSwta gþre 

tÇ mya sÂr[Iym! 

laekiht< mm kr[Iym!. 
gahana - густой, дремучий (о лесе);  
araNyа т -  лес, глушь; 
ghana - густой, крепкий, твердый, глубокий (о темноте); 
andhakAra m, n - мрак, темнота; 
bandhu-jana т - близкий человек; друг; родственник;  
gahvara - глубокий, густой, плотный; п  глубина, бездна; темнота; чаща, заросли; 
saM√car I P. - отправляться, уходить, идти, переходить; встречаться, сходиться. 


